
Ba illeul (Belle) N . 162·. 

1. ûn dre.L1,1 Ena stre.Lkf0.g-~l zi.n zem banuwt 
2. m1.Lna vrind - of : mi.L kre.Lnre.Lsa ITZ da blu'tp. 

g-~um bag-~i.tn 

3. te.g-~nwoT.arda~-~ - of : nyT (meer gebr.) za spEI,l 
mo meta maJina 

4. dalvn ITZ ä lastag-~ wre.rak 
5. ATP dat Jx~xTp ~anadämu ve.nag-~t broT.at 
6·. dTI,l ternarman red abiTtsuTt- of : a splreJ;J.darli.LIJk 

iT zx.Lna VÎ.Jlar 
7. dTI,l JX-tiTpar lreTkta zi.L hTpm 
8. ITn di fabrika tanxTz nita zi.ä 
9. kumd i:r mi kiz;tt 1 re kinaka I 

10. bu.as - g-~enyTs fi:r pll,tn bi:r 
11. briiJ nyTs twE kilo4.n ke.izn 
12. zren Ûarnre.Jdarn VYTVn dri litarz Win redrUTIJkn 
13. re vardrx.L.ag~da mx.Ln mred ren kTniTPl 
14. kren zx.Lna kTni. rezi.ä 
15. z;tkarnaval aniTZ nifeTmE udn 
16. ksh.l kûntre.in~ - of : ks1m blhda dak ni mejre-

g-~u.nanre mretnm.jdar 
17. tniTZ ITk ni. didat adû.nre - kamaro.ada 
18. wi.nret adû. - dTndin didu. kumt 
19. reiJ kopa - re kopasp1Tna - kopar - of : tetalu 
20. reiJ ka.pa- re mATtsa (vrouwenkapsel) - banuwt­

re WI.L.a (weiland)- ren me.iJ (hooiland)- re pada­
broT.at - of : Jämpi'Jló· (jonger) - ren a.g-~a - ren 
pyTt - of : ren ahg-~apyTt - re marmota (witte 
vlinder) - ren o.L.1jazyTpar (gekleurde vlinder) 

21. dina ke.ral-~ de.i dx.L.a! we.arlt feTX-~tn 
22. kTXu.ja kh.L.ana pe:rlkas X-~e.n 
23. Lalä.ntu fel uTda JX-~e.pä~ demuli:rn- of : bre.kn 
24. anred iTnzale.vn akxar am be.t at 
25. g-~e.v min twE brx.L.a stx.L.al,l -· brredar - da brretsta 
26, dat biT!d niTZ dO ·niffiE 
27. dina man ETd a le.vn lik ren g-~roT.atn I.ara 
28. lyTsafe:r reniTZ ITI,l.e.ml ni reble:vn 
29. da ki.IJdars- of: jüT.was fán da Jx-~o.Ia zin reg-~u.n 

h da zi.L.a mrenm.Idar m1.L.astar 
30. käiJkren ulas&.l§ ni ku~p vordaka g-~ari.L.at si 
31. da bi.astn drÏIJkn g-~E.L.rän li.nzu.t 
32. rel] kreni X-tû wre:rkn - anre SI.L.ar h za ke.la 
33. dud akEr äni.uwä ste:rt än dhna bATstlu:ra -of : 

be:zmar (wein. gebr.) 
34. ni.L.ä - za spe.InimE domeT.i (kegels onb.) 
35. E.i - krena.Ll twE kx.L.arn rero.pn aX-~tar jan 
36. di pe:raniTZ ni ripa- of : mre:f (goed om te eten)-

da ki.L.aJasinog-~ WITt 
37. za zin d0:r ITn dTna.kar 
38. zred 1.L.ast u.lpn za g-~a.I-~ta varte:rn 
39. a g-~u.ni fre:ra lo.pm 
40. ZITdTna.l-~ fan 0Tr mal~k farloT.arn - of : mal-~kwit 
41. da man muT sorg-~n vor za wyTf 
42. zwexp. hn da leja ITZ dá3ar0.s 
43. anxTstut d0.rdatan kluTk ITS 
44. widar muTn dTna.l-td En - ren g-~idar dTá.arn al-tt 
45. al-~pt ab1T.tsa um dat bred ATptrefn 
46. nyTza mretsnu:r ITZ uzu vret ov re zwin 
47. za spri.an umdava:rst um ä wredÏIJa 
48. dTnuvni:r g-~u.tm bo.m g~rrefn 
49. du wuta vestar tu. 

IV.- 27* 

50. tbag~ATnt lyTdn vor d1.L.asta mre.sa- do.g~amre.sa 

- tlof - da vre:spars 
51. re ku.varli - pyTdarrek - dTI,l mresiiJk o.pmbrii. -

re styta b0.tarn 
52. dat wyTv ETn0r u:r dû snidn 
53. ZI.L vu:dar retn zres ju:r iTn da Jx~o.la lu:tn g~û 
54. krel,lt û .Lntru .n va zo 1 u .ata ta g -tÛ .n lä.nstänt 

wu.tar 
55. bli.L.aka ve.Izn - jän ztnifela g-tiTn uli:r 
56. E.rdTn potn renzini fela WE.art 
57. da pa.Ia stu.d ITn dTnE.L:rt 
58. iTn da mu.rtamû.nt - tiTZ noX-1 ta kut um ta 

spe.lämreta katsabola 
59. di ke.isa lATX-tt klu:r - of : wal~ - renE 
60. re trok andTn ste:art fêim pe:rt 
61. 1TndTntit ja kwa:m i:r ula ju.ra iT da ke.rmre:sa 
62. dTip. pu.atar zE.i dad ûnzn1.L.ara vulmakt lTS 
63. ja za.g-~ ma wal~ mo jän ze.i ma ni.t 
64. da zwa.xp. g~û. we.raki.L.arn 
65. g-tU4ja lli X~Û4 trUTfn VÓnda.g-ta 
66. e.tnzuTk X-~e.rä ku.as 
67. z1.L.na motm:r ITZ abro.kn - of : lTS yarzuTIJkn 
68. tred ren I.L.atn dag-~ amakt ren tiTZ ren zû.tn a.vn 
69. dat ma1,1aka lop~ baravû.ta 
70, tiTZ rem bost iTn da kana 
71. ksû wm.ln datäm brivadra.g-~ar minam brl.v briiJt 
72. kren z1.L.ar am1.Ln re:rta 
73. kakren g~iT zAka mÊ.LinJX-~n frekäteT:rn - ni 

umasprh.lä d umeT .i 
74, Uffia VreSpare·T,rd ren ma g~Ûn tpE:rd Ó.Sp~ 

án da niuwa kare.L.ta 
75. kren abiTtsa kmrs - vä.vor da nû.l,l 
76. dTI,l z0.na vándTn k0.ni1Jk red o.Lk suldu.d 

· aw1Tst 
77. WITt~ani wu.datm bo.g~ama.kar wre.int 
78, di roT,azn re lawa domas 
79. käg~alo.väni. re woT.artovän 
80. tkint wuz doT .at fordat redopt wus 
81. ZI.Ln QT.arn ren ZI.Lll O.g~n lo.pm 
82. n0r meJa ITZ ag-~u.n hn !bATJ mred än kli.L.a:r;t 

pawar - of : pa.wart~a um katabejars ta trrekä -
of : plokn 

83. tiTZ a spa:ka ta kor~ án di h.L.ara 
84. re Jx-~riT.wda lyTda 
85. tfu.lk än zoXta nidawars- of tXal-~d rena r~dum 
86. nm.ldar mûTnd ITZ dro.g-~a 'vandTn dATst 
87. di stru.at - of : din wreg-~ lTS kru'm - tiTZ ren 

umawreg ~ uld u:r 
88. koX~ta vordTn kli.L.al,l re trumlt~a 
89. dTn g-t~.L.atabATk ITZ rekraveT:rt fan a kast hn tao 

zwa.l-~g-~n 

90. ZI.L litsa WUS kort re g~û.t 
91. tiTZ bre.st iTn da Jx~a.l-~ta 
92. rena JX-~otar mu wal-~ kre1,1 vizeT:rn 
93. zuT4kt abht~a aX-~tar mhn û.t 
94. käwe.tni wu.r daiJkamuT zuTkn 
95. ren a ku Tdn kal-~dar lTS X-~û.t fo ~bi:r 

96. kmost osablû.triiJkn umi.Ln ta varkluTkan 
97. kmuTn I.L~aste.tn vû.rn iTn tsta.Ll 
98. mh bru.ra wuz mu 
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99. da mal~~bû.ar dud rena g~roT.atn tu.ar . 
100. dat kE-~.ramal~k lTS klu:r re Z0T.r- zre .... inti;I we.ra 

darmE.I 
101. ma zuTn di.nam piTt krena vre.ln ITn En 0.ra 
102. aniTS prasi§ iT za wre:rak - secuur on b. 
103. re kum nre .... id a m~nyTta ta lu.ata 
104. ITn ita.jn tsim bre:g~n di vi:r spyTg~ä 
105. dre.rja du.rATP dyJän 
106. ta bre:g~n zren re br~ka vandTI,l puiJ älaveT:rt 

· 107. ja muTd aki.a nyTs kaX~tl kuip khkn 
108. aniTZ rekUip VÛ l0.Vll mre-~.d re go~U b0.za g~al~t 
109. di d0:r ITZ iTm buTkanuTt 
110. re g~atruwyTf muT kre1;1.u.in 
111. kren i:r g~az reza.it mutän WUS x~iT g~u zu.at 
112. dTm bruwar zre.X4- data di:ra k~st urn ta dûT 

buwan 
113. bakan- ~bakan- g~i bakt- i bakt- bakt1;1- ma 

bakä - ~bakta - g ~i bakt a - i bakta - ma baktn -
mren rebakn 

114. bi.an - ~bi.an - g~i bi.at - i bi.at - ma bi.än -
~boT.ada - kren reboT.än - boT.adnzoTk 

115. tiTZ rena kh .... an m~ tiTZ rena g~ûT.n 
116. jakred i:r Ejarz ren iTn da ma:rt 
117. anred azE.it datn g~u pE.izn ATP min 
118. da mu:rta ZE.i datn g~alik ada 
119. tw~.arn vyTf prizn 
120. ih.ar din I-~..aka tlreg~ä ve.la I-~..akln0.tn 
121. twu.atar g~u. k~kan - of : zi.an - tk~kt ul - of : 

tsi.ad ul 

122. toT.i ITZ n~X~ru.na - tiTZ mre roTj rema.it 
123. ma ma.kn majunE:za mretX~E.~van · - of : mre~a 

d~ra van an E.i 
124. dat kli .... ä bumt~a g~u. muTjhkre1;1 gryTjän du. 
125 o d Tn pa.star re x~u.na win- m U .radrÏIJkat ul zal~va 
126. nyTz ud yTz ITZ abru1;1- of : ATpabrUI;I 
127. da mal~k spret ytyTjar vän da ku I gekookt heet 

de uier : al~dar 1 da spe.na I 

128. dTn k~star lyTt f~r do.X~ta.g~n - of : do.fta.gin 
I re p~rsre.Ja I 

129. da braiJku:rs ya1;1 karabak ploT.I v~r tX~awiTX~ta 
130. da twE dyTtJx~a kwa.Ip byTtn 
131. Zrei;I asle.g~n datn ZWurt rem bla.w. US 
132. da suws ITZ abiTtsa klu:r 
133. da sni .... uw lreX~tiTka 
134. tiTZ ren I-~..uwa dak jani rezi.nane. 
135. ni.uwpoT.arta kum nyT ren I-~..al ni.uwa steT.i 
136. dû.ä- ~dûTnt- ja duTt-i duTt- ma dûTnt- g~idar 

duTt- zidar dûTnt- IT~ dejat- g~i dejat- i dejat­
widar de.int- g~idar dejat- zidar de.int- dejakiT~ 

dat - dati,lt mu.ä dut - dänzat mur ren dû.n 
137. do. pan- of : kre.stn- re d~psalro.baka- da vûTnta 
138. daJX~n- re daJt- re daJta- an red ad~Jx~n 
139. bipan- ~bipan- g~i bl.IJt- i bi.IJt- widar bhiJan 

- g~idar biiJt - zidar bhiJan - bÏIJkti,l - bUTIJki,l -
kren rebuTIJan 

140. Locale landmaten : re g~amret - mv. : g~eme.ta 
= 1 - re vi:rndi .... eJ = 1 

141. Waternaam : da be.ka -

De naam van deze stad in haar eigen dialect is bala 
De inwoners heeten bal~nu:rs 
Een bijnaam kennen zij niet. 
Aantal inwoners op 8-3-36 : 9.691. 
Taaltoestand. De voornaamste wijken zijn : da pa ... pastru.ata- da groT.ata ma:rt - da kli .... ana ma:rt­

utarsti .... ä- tstênt~a- da kraba (de krib ; Fra. :la crêche). Er zijn geen locale verschillen. Bijna iedereen kent 
Vlaamsch; tstênt~a en da kraba zijn echter reeds sterk verfranscht. Vóór den oorlog 1914-18 was Belle 
volledig Vlaamsch; na den oorlog zijn er hier enkele vreemden (Vlaamsch-onkundigen) gebleven. 

Vóór den oorlog 1914-18 was Belle bekend voor zijn linnen en zijn kantwerk. Nu zijn er nog een 
5tal weverijen en één kantschool (met ± 80 leerlingen). 

Zegslieden. 1. Steuperaert-Sagon, Mevr. Stephanie; 75 j. ; hier geb.; huisvrouw; heeft steeds hier 
verbleven, de oorlogsjaren 1914-18 uitgezonderd; V. en M. beiden van hier; spreekt haast altijd Vlaamsch. 

2. Steuperaert, Julien; 74 j. ; hier geb. ; vroeger antiquaire; heeft steeds hier verbleven, de oorlogs­
jaren 1914-18 uitgezonderd; V. van Kruishoutem (Oost-Vl.), M. van Avekapelle (West-Vl.) ·; spreekt 
meestal Vlaamsch en kent het Bellesch door en door. 
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